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Most már én jövök megint1
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ERIK A VET ES

15. Szám.

SZÁLLÓIGÉK
VEGYES HÍREK

Magyarországon egyes urak 
nagyon be akarják hozni a bot- 
biintetést, de feledik, hogy a ma­
gyar mondás szerint két \ égé 
van minden botnak.

Braun Márkus — hir szerint 
— újabb kalandokba kevereded 
s a magyar nemzetet gyalázó 
“Bécsi Magyar Újság" esinálója 
lett. Braun ur mindig szeret ott 
lenni, ahol “svarc”-ra festik a 
magyart.

A magyar nemzetgyűlést meg­
fenyegette Héjjas főhadnagy. - — 
Úgy látszik, hogy a mai Magyar- 
országon akármelyik hadna­
gyocska f önhéj jasan megfrics­
kázhatja a nemzetgyűlést.

Huszár Károly, volt miniszter- 
elnök megérkezett New \orkba 
és most nagy a tülekedés, hogy 
ki jusson közelébe. A new yorki 
erkölcsök szerint nagyon ajánla­
tos a nagvurakkal egy tálból 
való cseresznyézés.

A Dongó hátralékosai bizo­
nyára azt várják, mig Magyaror­
szágon újból behozzák a derest 
és akkor bottal veretik ki ma­
gukból a betegeket.

A politikai berkekben nagyon 
kárognak a varjuk és csiripelnek 
a verebek. A jámbor sza\ azo pe­
dig régi szokás szerint újra be­
dől és a nyakába veszi a jár­
mot. De hát mit csinálna az "‘is­
teni nép” járom nélkül?!

A címváltozások olyan vígan 
jönnek a Dongóhoz, hogy nem­
sokára egy palotát vehetünk 
azokból.

a felszólítás

is pénzbe kerül a lapnak. Ne várjon 
tehát senki külön felszólítást, hanem 
küldje be azokat a betegeket, vagy 
pedig ha nincs szüksége a lapra, úgy 
legyen benne egy kis emberség és ér­
tesítse a lapot. Manapság az ujság- 
csinálás sokkalta költségesebb, mint 
volt ezelőtt, ne kívánja el tehát senki 
az újságos utolsó nadrágját.

ÉRTESÍTÉS.

Granite City-ben Hideg Sándor hon­
fitársunkat bíztuk meg a betegláto­
gatással.

Érik a vetés. — de kinek érik.’
Akik aratják ragu akik merik’ 
Gyümölcs is sárgul, pirul a napra, 
/>,■ kinek lesz majd telőle haszna?!

Hullatja népünk rerejtek vérit.
S érik a vetés, naponta érik.
Könnyet is hullat fajunk, az árva.
Dőlt lobogóra, csonka határra.

De villám vérzik. — fülledt a lég itt! 
Aratásunkhoz bánat is élik. 
fly ülőiét átka érleli nagyra, 
s bősz zivatarrá bosszú dagasztja!

/{első baj bontja, mit karunk épít— 
_ De a vetés hii. — a vetés érik. 
Uzsorás, kalmár hiába számit:
Mi vetünk. — hát mi aratunk már itt.

_ És hol a síkot nagy bércek érik: 
Vetésünk ott is. — mindenütt érik!
S bár fent kaszával még ma más 

vágja:
Csűrbe mi gyűjtjük majd nemsokára.

HORVÁTH ÁKOS.

Jóravaló magyarok.
(Két levéL)

Székely János elutazott az óha­
zába s mert nálam lakott, idejárt 
a Dongója. Én nem akarom, hogy a 
Dongó károsodjék, azért itt küldöm 

a beteget.
Canton, O.

NÉMETH MIKE.

Hegedűs Bálintnak már ne küld­
jék a Dongót, mert elment az ó- 
hazába. Hogy a Dongó ne károsod­
jék. itt küldöm a három beteget és 
jöjjön ezután is a Dongó nekem. 

Franklin, N. J.
RÉPÁSI ANTAL.

Hát ilyen magyarok is vannak, 
de másféle magyarok is megakad­
nak. Vannak olyanok, akik szépen 
átveszik a másnak járó Dongót és 
még csak eszükbe se jut, hogy az 
újság pénzbe kerül. Ha a Dongó 
hátralékosai és potyaolvasói meg­
emberelnék magukat, akkor nem 
fájna az öreg Dongó feje. Nem kel­
lene más, mint egy kis jóakarat. 
Ugylátszik azonban, hogy nagyon 
sok magyar igazán megérdemelné 
a derest. Mert ilyen magyarok is 
vannak.

A DONGÓ
ára egy évre £ dollár.

A BEDFORDI hódi megírta a vég­
rendeletét. amely igy hangzott: 

“Kedves komám, légy szives az én 
kedves, rég nem látott szőke felesé­
gemnek tudtára adni. hogy én a sor­
sommal hogyan mentem tönkre. Ked­
ves anyukám, te azért hagytál el 
engemet, mert én mást szerettem s 
ebben kell meghalni énnékem. Isten 
veled! Vége az életemnek.”

A végrendeletet iró atyafi ezután 
lefeküdt a villamos útra és szépen el­
aludt. merthogy sok volt benne a 
“rézindsek.” Hajnalban az arra menő 
tejes ember fölszedte és elszállította 
a lakására az öngyilkos jelöltet.

Azóta Bedfordon, ha valaki na­
gyon bekacsint a ködmönléből, ezt 
mondják róla :

__ Ez is a villamos utón fog alud­

ni.

Leechburgon az egyik háznál volt 
két becses macska, amely hamaro­
san kipusztitotta az egereket és pat­
kányokat. Ezután jöttek a csirkék és 
egyéb szárnyas jószágok. De a macs­
kák nagyon kényesek lettek és nem 
ettek meg akármit. Végre is a mi­
szisz külön bucserkönyvet váltott ne­
kik és finom borjúhús járt ki nekik 
friistökre. ebédhez és vacsorára. De 
még ezt is megunták a drága jószá­
gok és a miszisz panaszkodott a misz 
temek, hogy külön bucserkönyvet 
váltott a cicáknak, mégse esznek. A 
miszter megnézte a bucserkönyvet. 
azután kapta a seprűt, kiverte a két 
becses jószágot és utánuk vágta a 
bucserkönyvet.

Ha valaki nagyon kényeskedik, ezt 
mondjk róla a leechburgiak:

__ Ennek is külön bücserkönyve
van, mégse tud enni.

A nortliamptoni hódi elment borot- 
válkozni a miszisz megkérdezése nél­
kül. Haragos lett ezért a miszisz és 
elment a borbélyüzletbe, ahol éppen 
a hódit parancsolta az inas. A miszisz 
dühösen rákiáltott, hogy kinek az en­
gedőimével parancsolja a hódi képes 
felét? Az inas erre úgy megijedt, 
hogy letörölte a habot a hódi ké­
péről s a hódi 25 cent lefizetése után 
borotváin tlanul kullogott haza.

Ha valakit nagyon kordában tart 
a miszisz, ezt mondják róla az ot­
tani magyarok:

___ Ennek is letörlik a képéről a
szappanhabot.

MAGYAROM!

Xyár közepén csípjen meg a dér. ha 
potyán olvasod a Hongéit!
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OHIOI HÍREK
A miszter meglepetése. — A drága bibliázás.

A KRONBAN az egyik miszter 
»•ebédnél ült és hogy nagyon 
megszomjazott, hát odaszólt a 
miszisznek, hogy adjon neki egy 
kis vizet. Az asszony lement a 
pincébe és a viz helyett egy nagy 
pohár ködmönlevet adott a misz- 
ternek, aki egy hajtással meg­
itta és hogy kutyául mérges volt 
a ködmönlé, hát a miszter egy 
darabig szólni sem tudott utána. 
De azért kijelentette később, 
hogy máskor is elfogadja a köd­
mönlevet viz helyett.

Bedfordon egy kis kártyázás­
sal összekötött kedélyes estét 
rendeztek a bodik. Természetes, 
hogy bibliázás közben a subiek- 
ból is került bőven. Az egyik hó­
dinak sehogy sem ment a kártya 
és otthagyta a "pedát”. Mikor 
hazaért a bodi, akkor már a gyá­
ri ijesztő is fújt s a hódinak alig 
volt ideje az átöltözködésre. A 
bodi közben nagyokat sóhajtott 
és azt mondta, hogy még egyszer 
imádkozik, de ha úgyse fog neki 
menni a kártya, akkor bestap- 
polja az imádkozást.

Akronban nagy piknik volt i -■ 
jól mulatott a közönség. De hogy 
a sok édes lé ne érezze magát 
egyedül, egy kis “rézindsek -et 
is öntöttek a tetejébe. Ettől azán 
olyan kedve kerekedett ez egyik 
mi.szternek, hogy fölállt a szék­
re és szónokolni kezdett, hogy ő 
a "president”. A többi bodik: 
azonban lerángatták a székről s 
Így a presedent nagyon elkese­
redett, el is ment a közeli búza­
táblára és ott akarta magát ki- 
busulni, csakhogy a szemfüles

farmer megesipte és csak öt dol­
lár ellenében eresztette szabadon. 
A "prezedent” szörnyű dühös 
lett, összehívta a kongresszust és 
elhatározták, hogy előveszik a 
farmert. Meg is tették, elvették 
tőle az öt dollárt, amiért a far­
mer illő köszönetét mondott a 
“ prezedent ”-nek, meg a kong­
resszusnak.

Allianceon a napokban az egyik 
miszter a vasúti állomáson be­
ment oda, ahová a mondás sze­
rint a "király is gyalog jár." — 
Ott az egyik társának eldicseke­
dett, hogy ő most 5 centtel meg­
rövidíti a vasutat, mert bemegy 
a “5 cents-toilet ”-he anélkül, 
hogy az öt centet befizetné. Meg 
is tette. Az ajtót egy kemény 
rántással kinyitotta és bement. 
Az ajtó utána szépen becsukó­
dott. A honfitárs bement az öt 
cent lefizetése nélkül, azonban 
kijönni már nem tudott, mert a 
zár automatikusan bezáródott. — 
A bodi próbált kijönni, de az aj­
tó nem engedett. Végre tört -an­
golsággal kiszólt a cipő pucoló 
néger fiúnak, hogy nyissa ki az 
ajtót. A fekete bőrű beszólt, 
hogy az csak öt cent bedobása 
után nyitható ki. A honfitárs az 
ajtó alsó részén kiadott egy "t 
centest. De miután a néger fiú­
nak volt magához való esze, ki­
használva a honfitárs szorult 
helyzetét, beszólt neki, hogy egy 
másik öt centest adjon, mert az 
nem jő. És igv ment ez vagy öt­
ször egymásután. A néger fiú ott 
többedmagával volt, hát minden 
"elvtárs” keresni akart valamit. 
Mikor már az első fekete bőrű­

nek meg volt a 25 centje, elmem. 
Most a másik színes fiú már 2> 
centet kért a benszorult honfi­
társtól. A harmadik is “megvág­
ta a "misztert". Es igy folytat­
ták addig, mig a honfitárs nagy 
könyörgésre nem fogta a dolgot 
és ki nem jelentette, hogy:

"Please let mi aut, áj no gat 
mór moni.”

Es akkor valahogyan kinyitot­
ták az ajtót, a honfitárs kisza­
badult. De most nem jó előtt“ 
megemlíteni, hogy 5 centtel rö­
vidítette meg a vasutat.

Igen beharagudott az egyik 
allianeei miszter, mivel hogy hát 
kitették a Dongóba és mivel ösz- 
szerágott egy ködmönleves poha 
rat a szomszédban mérgében.

Gyanakszik is a miszter Péter­
re és Pálra. .Tancsira meg Pistá­
ra. hogy ki mert annyi bátorsá­
got venni magának, hogy meg­
írja a Dongónak az igazat. Hű­
ségesen el is megy a miszter min­
den este és azt mondja a kedves 
élete párjának, no, azt hiszem, 
megtalálom ma a valódi tettest 
és azonnal végzek vele. De végi z 
a miszterrel a ködmönlé es min­
den este ugv viszik haza. mint 
egy kisasszonyt; még ketten is 
fogják karon.

no x FIT Alt s!

Iliit csakugyan mm szcgyriikczcl. 
hilft!/ potyán olvasod it Ilonf/iitI!

— Hová mégy. magyar pajtás?
— Hát mt-gy.k Clevelandba. mert ott 

lakik Miskv András, aki házakat, lóto­
kat. farmokat és üzleteket vvsz, '-lad 
és I soréi. Tók akarok venni egy taka­
ros házat, vagv farmot. Az atreea:

MISKY ANDRÁS
Kast Ilii St.. Cleveland, Ohio.

Telefon: tiarfield Í101II .1.
Ha otthon nines, úgy keresse fel a 

Buckeye Road 8935 ik latt.

DETROITI MAGYAROK

Ha bármilyen ügyben felvilágosításra ran 
szüksége, jöjjön el az Ingyenes felvilágo 
sltö Irodába segítségért. Ingyenes segítsé­
get nyújtunk közjegyzői, munka, katonai, 
utlevéitigyl, polgárosodási és más ügyek­
ben. A felvilágosítás teljesen Ingyenes. 
Semmi dijat nem számítunk.

Ez az Iroda csakis az önök érdekel 
miatt lett szervezve, hogy segítségére le­
gyen minden ügyében, bajában. Alkalma­
zottunk. ki az ön nyelvét beszéli, szívesen 
áll rendelkezésére, tehát ne habozzon, hogy 
ha nem Is beszél angolul.

Levélbell megkeresésekre azonnal vála­
szolunk. Jöjjön minden hajában hozzánk. 
Mindig szívesen állunk szolgálatára.

A detroiti Board of Commerce Ingyenes 
felvtlágosttő irodája. Peninsular Building. 
222S W. Jefferson Ave., első emelet 1—I 
szám.
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csárdást minit a harapósnak. 
In ill II az ríni ti nini kiköpött egy I"1' 

„arantérozott aranyfogat. 
Mindezek l,ii jób<- " fa-neszt ul a szu­
pert k mi ml ><■ bttek fotografálva. de 
nszonilik o szuperek. Imiin kormos 
cut a ziircy. hót mm lrs~ )'> " ,",‘"

V„. ilr mm ,szavazok mán többi't 
ihlii' a drága ri tágba. nur manapság 

„ szóit xr <nlik ingyen. !><■ nzór 
„„icjjik miszisz el "kar magának 
II,mulatni egy é,rajton rigmust, hat 
csak izeim yen. Oszt ilcrol!

I icechburgi boái és a miszisz 
, „Iliitt menti k piknikre, ác csak úgy. 
l,ogy az egyik az utea innenső, a má­
sik pedig a túlsó oldalon ballagott, 
meri mm akarták, hogy az emberek 
együtt lássák őket. Vtközben a mi- 
szisz a nyelvét lökdöste hol jobbra, 
Imi balra és így jelezte a boáinak, 
hogy merre menjen. Hát szóval a 
miszisz a nyelvéből csinált drótnél­

küli telegráfot.

FÖLDIKÉM!

.1 deresen jusson eszedbe, hogy el­
loptad a más Dongóját!

MUFFOL MISKA
föburdos szavalatai

A A' í/i’/ÍOCA forgatom is a fejem.
,1c mégis csak az a nóta regi, 

hogy rosszul mén a világ. 1 misziszek 
nyíl raecsolnak a stvinflire. akárcsak 
a sárkány kígyó a folyására. De azér 
pereskedésre mégis csak van pénz. mer 
lám lírán tél non még a kecskét is be­
perelték. mer leharapott két szál 
hagymaszárat a kis kertbe. Most a 
kecske igen busul oszt aszónál kijál 
est • h oszlo vá k n n k.

Károlyville mellett meg a zegyik 
hódi kisütötte, hogy meg kék háza­
sodni. de aszongya. legjobb lesz tán 
ujja a miszisz, akinek van mán mis~- 
tere. IIát úgy is lett oszt a miszisz 
kiatta a tájmot a miszterének. de 
akkor meg a boái is cl akart muf- 
folni. Csakhogy a miszisz előkapta a 
rcrornyikot oszt hencapot mondott a 
hódinak, aki agy megilyett, hogy ra­
daréba szolalt a miszisszel a klájer- 
ho. Azéita nem lyó emlegetni a boái 
előtt a revomyikot.

Leechburgi apróságok
TJ VBÉGESEK hordta az ordert az 
^ dilik leechburgi iizletes a ház­

hoz. de egyik helyen a kardos miszisz 
azt mondta neki. hogy vigyen egy tu­
cat friss tojást ahelyett, amit azelőtt 
ritt neki. mert a tojások romlottak 
-voltak. A stóros meg is Ígérte, de az­
után napokig még csak a miszisz fele 
se nézett. Dühös tett ezért a miszisz 
s mikor észrevette, hogy a stóros a 
szomszédban van. kapta a záptojáso­
kat. átment a szomszédba és palacsin­
tát csinált a stóros fején a záptojá­

sokból.

Gangoson szeretett volna megnyi- 
ratkozni az egyik boái. Egy Szabolcs 
megyei boái vállalkozott a borbély- 
ságra s meg akarta fenni a borot­
vát a nadrágszijjon. Mikor a nyirat- 
kozó boái meglátta a tükörből, hogy 
„ borbély nagyon huzgétlja ki a nad- 
rágszijját. agy megijedt, hogy leesett 
az “aptészröl.” A miszisz úgy megré­
mült az eséstől, hogy a levest is ki­
borította a kályhára.

ZÁSZL6SZENTELÉS LYNCH-en!

A Yerhovav Segély Egylet 
310-ik fiókja 1920 aug- 15-én 
fon-ja felszentelni csillagsávos 
lobogóját. A keresztszülői tisztsé­
get Lukács István és neje, szül. 
Zober Julianna fogják betölteni, 
a zászlóapa és zászlóanyai tiszt­
séget Zur öcsik János és neje, 
született László Erzsébet töltik 
be Ünnepi szónokok angol nyel­
ven: Mr. Gr. B. Cassell és Mr. 
j. W. Easley, magyar részről: 
J. Szonoczky, J. Zurócsik és J. 
Nagy.

Elvárjuk a magyarság _ nagy 
számban való megjelenését. — 
Felhívjuk a vidéki tagjainkat, 
hogv tartsák szoros kötelessé­
günknek az ünnepélyen szemé­
lyesen megjelenni.

‘ Az ünnepélyt bált fogja kö­
vetni. Biztosítjuk a jókedelyu 
magvarságot, hogy magyar zene 
mellett reggelig mulathat 
magyar.

Tisztelettel
Szonoczky József, titkár.

A blekráki miszisz meg kiment raj­
tolni a boáikkal, de a sófer agy be­
szedett u ködmömlébül, hogy mikor 
hazafele mentek, luit nem tudta to­
vább hajtani a masinát oszt gyalog 
kellett hazamenni a miszisznek. Más­
nap oszlón a miszisz kihúzatta a 
lutrit a Imáikkal.

Ilájrudon meg a zegyik héizho el­
repült a yója oszt a „lisztéinek el 
kellett róna menni a tudós misziszer. 
te aszónál a miszter. hogy ö nem 
mén. mer a goja nem neki kelepet.

Vartonyba meg a zengik miszisz 
úgy egymásnak eresztett másik kel 
misziszt, hogy az egyik a másik ujját 
virslinek nézte oszt míg akarta en­
ni. a másik miszisz meg köcsönbe oj-

‘ ■3- r

^PénzhöldBs ^Hajójegyek | 
Közjegyzői Iroda 
Hazai Jogi ügyek

+01.403 Jerome St. McKeesport, Pa 
Pittsburgh State Bank 

506 Grant St., 507 5th Ave.

Pittsburgh, Pa.
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ANTIK BÚTOROK
Színhely: -a bútorkereskedő boltja. 

Személyek: Siket néni a ur és neje, 
bútorkereskedő, a segédje. — Idő: 
november 1-e és a költözködés előtt.

(Színen mindenféle régiségek, vá­
zák, rongyos zászlók, törött székek, 
lábatlan asztalok; rozsdás kilincsek és 
ócska bútorok.)

Bútorkereskedő: Parancsoljanak bej- 
jcbb! Mindaz, amit látni méltóztar- 
nak, csupán a felületes szemléletnek 
való. A valódi és igazolt régiségek a 
pincében láthatók. Talán egy etruszk 
vázát méltóztatnak parancsolni ?

A feleség: Nem kérem! Mi antik 
bútorokat akarunk vásárolni. Mert 
most ez a divat. Én mondtam a fér­
jemnek, hogy most novemberben 
csakis régiségeket viszünk be az uj 
lakásunkba.

Siketnéma ur (helyeslőleg bólint a 
fejével.)

Bútorkereskedő: Óh, ha csak az. 
kell, úgy jobb helyre nem is mehettek 
volna. Parancsoljanak talán egy ebéd­
lőt? (A segédhez). Móric, hozza csak 
be az ebédlő szekrényt, azt a füstölt 
zergefából valót, a tizenhetedik szá­
zadból. (Móric el.) Mert meg kell ma­
gyaráznom, hogy az a szekrény vala­
mikor egy magyar főuré volt, aki ha­
dizsákmányul kapta a franciák elleni 
háborúban.

(Móric bejön és maga előtt tolva 
egy magas, fekete ládát.)

A feleség: Ez füstölt zergefa?. . . . 
Nagyon érdekes. (Férjéhez) Hogy tet­
szik neked?

Siket néma ur: Szép, nagyon szép. 
Sőt koporsónak gyönyörű.

Bútorkereskedő: Pardon; az bizo­
nyos, hogy lefektetni nem való ez a 
szekrény, mert akkor csakugyan ha­
sonlít egy koporsóhoz, de miért le­
fektetni őt?

A feleség: Kedves uram, csak egy­
től félek, hogy nem elég rozoga. 
Mintha vaspántok tartanák össze a

részeket, olyan konszolidált hatást 
gyakorolnak.

Móric: Ettől ne tessék félni! (És 
megficskázza a szekrényt, mire öt da­
rabra esik szét.)

A feleség (férjéhez); Nos, mit szól 
hozzá ? Ez aztán antik.

Siketnéma ur (buta arcot vág, a 
mi nála elragadtatást jelent.)

Bútorkereskedő: Meg kell jegyez­
nem, hogy az egész nem kerül többe 
háromezer koronánál.

— Sok?
Siketnéma ur (hirtelen) Sok!
Feleség: Kérlek, ne avatkozzál te 

be az én dolgomba! Egyelőre lássuk 
az asztalt.

Bútorkereskedő: Móric, hozza be a 
terrakotta asztalt! (Móric el.) Tet­
szik tudni, az indus néptörzsek még 
szanszkrit korukban csakis ilyen asz 
t a lók at készítettek. Igaz, hogy korá­
nál fogva kissé drága, — de renge­
teg sok hagyomány fűződik hozzá, a 
mi úgyszólván megbecsül he tetlen né is 
teszi értékét. Egy Írás van hozzá, a 
mely szerint Bramaputra király ezen 
az asztalon táncoltatott meg egy pri­
madonnát, miután három tál tejházi 
levest evett meg rajta. Egy másik 
Írás szerint az asztalhoz babona is 
fűződik. Még pedig az, hogy ha csak 
egy tányért is tesznek rá, összerop­
pan. Én nem vagyok ugyan babonás, 
de mégsem tanácsolnám önöknek azt, 
hogy akármit is tegyenek rá.

(Móric megérkezik az asztallal, a 
melvet végelgyengülés következtében 
kocsin kell tolni.)

A feleség: Gyönyörű, mit szólsz 
hozzá?

Siketnéma: Elragadó! Hamutartó­
nak bájos!

Bútorkereskedő: Nem ajánlom, hogy 
hamut öntsenek rá.

A feleség: Miért?

Móric: Nem bírja el a terhet!
Bútorkereskedő: Az egész hatezer 

korona. De csak azért ily olcsó, mert 
egy lába nincs. És ebben külömbözik 
a hozzávaló székektől: azoknak \ in 
lába, de nincs ülőkéjük, darabjuk egy 
ezer korona. De valamennyi a lótusz- 
gyökér pácolt kérgéből készült. X an 
itt azonban egy vitrin a hetedik sza­
zadból, annak az a nagyszerű előnye 
van, hogy' nem lehet kinyitni, anny im 
hpro7.5(Iá“odott a zára. Móric, kérem 
a vitrint!

A feleség: (Egy kerek porcellánra 
mutatva): Mi ez kérem ?

Bútorkereskedő: (súgva) Titok...
Ezt idecsempészték Olaszországból.

Siketnéma ur: (megszólalva) Fiam. 
mintha nekünk volna ilyen otthon.

A feleség: Ugyan ne komprommit- 

tálja magát!

Bútorkereskedő: Ez egy’ kupa, vagy’ 
bi 1 li kom. Ebből itták a régi magya­
rok a komiszt; Nagy Lajos idejéből 
az olaszokhoz került és én csak me­
sés áron tudtam visszaváltani egy 
templomrablótól. Ugyancsak tőle vet­
tem ezt — itt........  (Egv székre mu­
tat, melynek egyik lába hiányzik.)

A feleség: Mi ez?
Bútorkereskedő: Ne tessék gúnyo­

lódni. Mintha a nagyságos asszony 
nem tudná, hogy micsoda.

A feleség: (zavarban) De igen, de 
most hirtelen nem jut eszembe.

Bútorkereskedő: Ez a híres pápai 
háromlábú szék. Tetszik látni, a köze­
lién ki vám lyukasztva a szalmája.. . 
(Móric behozza a vitrint.) Tetszik ezt 
látni, ebben őrizte egv longobard fe­
jedelem a kedves feleségét, aki azon­
ban megőrült, mert nem jól érezve 
magát a szekrényben és egy' roha­
mában kitörte az üvegeket, azóta ily 
töröttek. A törés maga ezerötszáz ko­
ronámba került.

(Bútorkereskedő Móric támogatá­
sával folytatja a mutogatást. — Egy 
hálószoba berendezés, melynek ágyá­
ban valaha Buckingham herceg fe­
küdt és egy I. Károly’ korabeli po­
loska mászott, nagyon megnyerte a 
házaspár tetszését, elragadtatással 
nyilatkoztak azokról a csont poharak­
ról, melyek Attila fiatalkori koponyái 
jáhól készültek: továbbá megvett *k 
Diogenes hordóját szobadísznek, rá­
adásul kaptak egy lámpát, am elvivel 
Diogenes embereket keresett.)

Siketnéma (ez utóbbi tárgynál i. 
Most már értein, miért nem talált Di­
ogenes embert. Egy ilyen lámpával! . 
Próbált volna olyannal, amelyet meg 
is lehet gyújtani.

(Elhallgat, mert fizetésre kerül a 
sor.)

Bródy Miksa.

HALÁL ELLEN
NINCS ORVOSSÁG — MONDJA A 

RÉGI PÉLDABESZÉD.

Amelyik clevelandi magyar háznál 
a Halál kopogtatott. Jusson eszükbe ,

THE JAKAB CO.
magyar temetésrendezö éa balzsa­
mozd Intézete, amely a legjobban 
berendezett a városban.

Betegszállítók kocsik állnak ren 
1 elkezded re. Lakodalmakra és ke 
resztetekre az ország legjobb gép 
kocsijait tartja Jakab István.

8923 BCCKEYE ROAD..
CLEVELAND. OHIO.

------ ÍJ NDK ÉT TELEFON. ------
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Oszt látom hogy Lines Mme- 
sen ászlószentelés lesz »gusztus 
15-én, hát mondok oda elke 
menni, mer a majnerekbe g 
maradt egy kis magyar v r us, 
meg azntég akad egy k s mim 
sájn is, hát legalább egy k cs n^ 
elfelejtené az ember e t a toa.
nyomorúságot.

Hírek “Pencelvániá’-ból
Kill //''«/ »' iil'ilt'ik-

VETERÁN PÉSTA
■égi amerikás és Zöldfülű Marci.

A MONDÓ vagyok, Marcink, 
hogy ez az egész komédia 

nem ér meg egy pofanyi bagó,. 
Mahónap már alig lesz^nt 
ki nem sziggya a másikát, mint 
ha a másik ember tehetne núa, 
hogy megbolondult a világ. Azi -
«Ta 'ítöbb ember ^ ta»,

ho<ry ö mán egészen rendbe lesz,
toös®k,par egy kis P=™-
got. Pedig hát “tűk hoj ^ 
pénz sokszor olyanná válik, akar
csak a pejva.

No de hát mink nem igen 
tuggyunk segíteni ezen a d^gom 
Máj csak megejjunk valanogy 
Sg oszt ha nem, hat úgyse 
baj. mer hisz ebbe a szaraz vi­
lágba csak úgy lyar ide-oda a 
zember, mintha hódkoros vona^ 
Persze ködmönlébül van eleg 
mindenfelé, de hát nemejjik oj- 
jan, hogy a zember eibucsuzhat 
mindenkitől, ha eccer iszik be 
lüle.

ügy látom, hogy a zókontnba 
már megint botozni aka ‘ 
magyarokat, hát csak mégis ta­
nult valamit a magyar az olaj- 
tűi Jobb vóna pedig man eccer 
eltenni asztat a botot, mer a zűr- 
isten úgyis két kezevel veri a 
szegény magyart, hat minek 
nak még a deres is.

A zamérikai vezérek meg igen 
mozognak, merhogy Huszar 
miszter van itt, hát megakank 
neki mutatni a vezerkek, hogy 
náluk nékül még a tynk se toj­
na. Hát mondok, csak jadzak la 
magokat, akár a kugli go yo 
bis, hiszen úgyse hedent rajuk

1~ “adrre".
rx UNOKÁN volt 0 MeKeesport-i 
U ,l(ljszi a báliam ás ugyancsak 
csapta a szel.-t egy <bmorai gbrlh.ek. 
akit arra kért. ln-gy a,Via neki a. 
a.lrevát. A görli =« szerelmes bojszi 
kérésének ele-rnt tett és odaadta a*
adreeát. A bál után verte a bojszi a 
mellét, hogy aszondi a legszebb do­
norai görlit "uiegkeesolta es ell at. - 
rozta. hogy nem megy haza a tohl 
budikkal, hanem má nap felkeresi a 
-szvithártjáf. Másnap mikor mar tü­
zelt a bojszi füle a küilmönletol. eg> 
donorai bodi kíséretében megindult a 
szvithart keresési hadjárat: kerestek 
is a ház numeráját ei'ész nap es a 
mikor már a szerelmes bojszinak a 
képesfele is sáros volt. felhagyó , 
hadjárattal, mert kisült, hogy óban 
ház numera nincs is 1™“ 
milyet a bojszi kapott a gorlitol. Me, 
is fogadta a szerelmes bojszi. bog.

i.„<- ,, drogot «1 donorai többet nem Ver aiimoi
gnrliktol.

beszédbe keveredtek a Dodik, hogy 
„em hallották, amikor a kalauz kia­
bálta. hogy “esencs tu Donora . így 
a Dodikat elvitte a trón Marryanaba 
és csak másnap reggel hét órakor ír 
keztek haza a vendégségről a Dodi'.
X nlikor otthon kérdezték tőle. hogy 
hol volt. erre nagyszomoruan elpa­
naszolta. hogy este hét órakor haza 
érkezett volna, de elvitte a treu 

Máriába.

Xorthamptonban a Dodik .1 miszisz 
engedélye nélkül vettek kimenőt. Ezért 
olvan dühös lett a miszisz, hogy be­
csukta az ajtót belülről s mikor ha­
zamentek a hodik. csak jarogattak 
körül a házat, mintha lie akarnanak 
törni. Végül is az ajtó helyett az ab­
lakon át keriilköztek a hodik a hazha.

Honorál! voltak a McKeesport-. Do­
dik a bálban: a bál után a donora, 
hodik meghívták őket egy kis barát 
ság-kötésre. És amikor legjobban 
folvt a mulatság, az egyik donorai 
bodi ajánlotta, hogy emlékezeteseiül 
lesve., a mulatság, a kutyának is 
adni kell egv kis ••niunsájnt . A tár- 
sasá" nagy helyesléssel fogadta az 
ajánlatot. Be is adtak a kutyának a 
testi italból. A kutya a "inunsájn 
megkőstolása után egy pár eiganyke- 
rek hányással eljárta a francia ne­
dvest a társaság örömére. Ekkor a 
Mckeesportiak kijelentették. hogyha 
hozzájuk mennek a donoraink, náluk 
még a tyúkok is "niunsájnt fognak 

inni.

Homsteadon volt látogatóba a Do­
norai hódi és a mikor már jól be­
szedett a testi italból, elhatározta, 
hogy hazamegy: mert este hét órára 
otthon akar lenni. El is indult a 
bodi; mikor felült a Irénre, megis­
merkedett két másik magyar pasas

Heilwoodról az egyik miszisz az 
óhazába készült, de elfeledett fizetni 
a stórosnak. Mikor a pénzt kertek 
tőle azt felelte, hogy ott az mis, az 
nem hazudik. Ha pedig megunja az 
írást nézni, hát törölje ki a szemet 
vele. A miszisz elment fizetés nélkül, 
de az ókontriban nem tetszett neki a 
lielvzet és visszakerült Heilwoodrn. 
ahol a stóros elővette az írást, amely 
nem hazudik a miszisz szel nit. I, 
azután fizetnie kellett a miszisznek 
s ráadásul nem kapott hitelt.

A mekeesporti misziszek azt mond 
,ák a «liszteteknek, hogy menj ének­
el Júliustownba lot-ot venni, meit o 
volt az ágent és azt mondta, hogy in­
gyen “rájdot" kapnak, azután pi< , 
az ét élt-italt is a kompánia fizeti 
akár vesznek lotot. akár nem. Fel is 
készültek a kirándulásra, de otthon 
feledték az elemózsiát és réggé u 
tői délután négyig nem ettek. A nóta 
vége pedig az lett. hogy nekik kel­
lett megfizetni az ingyen "rajdert.

Zelienopleii megijedt az egyik misz­
ter merthogy beteg lett a tehene. 
Keresett is valakit, aki ért a télié 
neki,ez. Végre is talált egy "kursmi- 
tef aki nagyon értett a telién hajá­
hoz, merthogy csődörös volt az okont- 
riban. Vittek is egy üveg medecmat, 
de nem a tehénnek, hanem maguk­
nak Mikor a tetthelyre értek, az 
üveget letették a bokor alá es meg­
vizsgálták a tehenet. A “kursm.t ki­
sütötte. hogy nem tudja, mi baja i 
hét a tehénnek. Erre a bölcs megalla 
pitásra inni akartak egy kis ™e, e- 
cinát, de a szemfüles fiuk akkon.i 
elnézték az üveget. Az állatorvos er­
re dühös lett és azt mondta, lm,. 
inkább döglött volna meg a télién..

... oniíirl.'P<lí*tí
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zsikalni. hanem csak a pincébe, hopp 
senki .se hallja meg.

ö

KRÓNIKÁK “NYÚL GYŐZIRÖL”

A befagyott banket. — A bodi és a tehén.
OEIiLISGE\ bne.su banketet ren­
deztek hetven m i.szisz nevében, 

de a meghívottak közül e.sak öten vol­
tak a hive.s banketten és emiatt úgy 
elkeseredett három m i-szisz, hogg a 
■szomszédos üzletben akarta felejteni 
a bubanatot. Az volt a .szerencse, hogg 
a varsoréi rét I csaknem minden meg­
maradt és iga megtölthették a misz- 
terek “bakef'-jeit.

Alphan az egyik betyérburdos be­
szedegetett a hotelben a jóból é-s ha­
zatérőben a marhaléig lön vitt keresz­
tül az útja. .1 bodi a sötétben meglá­
tott egg tehenet és odaköszönt neki. 
hogg "'agy isten jóestét. misziszkém" I 
.1 tehén erre nagyot bőd ült s azt 
mondja a bodi. hogg "nono. nem kell 
azért mindjárt megharagudni." Köze­
lebb ment a bodi a tehénhez, de vesz­
tére. mert a tehén úgy térdkalácson 
rúgta, hogg a fiastgukot is cimbalom­
nak nézte. Otthon azután szőni gén 
panaszkodott a bodi. hogg így mérges 
miszisz ugyancsak megrakta az utón.

Wharton ban nagy ünnepség volt. a 
mily ve a passaiei misztevek is lerán- 
dultak. Az egyik vendéget megzavarta 
a uh art mii sör és kijelentette nagy 
sajnálattal, hogy ö nem “mácsolhat” 
a többivel, merthogy mindig szalad­
hatnék ja van. Azt ajánlotta neki egy 
írliartoni bodi. hogy kösse meg alul 
a nadrágszárat és agy “ni ácsol jón", 
de azért a passaiei miszter mégis 
csak elmaradt a rukkoléistól.

I ggáncsuk Wkartonban ugyanezen 
ünnepélyen az egyik miszisz fényes 
“oto mobilt” fogadott és úgy akart 
*mácsolni”. .4 többi misziszeket emi­
att majd megette a méreg, szerették 
volna darabokra szedni a fényes “oto- 
mobilt”. Egyszer azután arra került 
egy haragos tehén és nekirontott az 
"otomobiV'-nak; a mérges misziszek

erre megváltoztak, fogta két miszisz 
a haragos tehenet a száminál fogra 
es el vezet te. de a tehén folyton e.sak 
pislogott hát rafilé és bőgött, hogy 
mnI adhatta ki a mérgét.

Franklinén Szibéria is van. meg 
Mcrico is. I minapában keresztelő 
volt Szibériába n és az egyik mek- 
s zik éti bodi elindult a mérges szaga 
után. 1 szibériai boáik ugyancsak 
fújtak a kereszti loben. hogy “én fi te­
szik a csepegő csap alá." \o. gondol­
ta a mekszikiii bodi. álékor ö is oda- 
fekszik. Be is Jeeriilközött. de be is 
törülközött olyan alaposan, hogy még 
az anyanyel rét is elfeledte s másnap 
igy szolt a burdosgazdánale “áj van 
gói dóm u" és afelett valót örömében. 
hogy egyszerre két nyelven is tud tn - 
széf ni. még a kalapját is otthagyta. 
Hazafelé botorleálásban a saját há­
zuk előtt azt kérdezte a boáik tép. 
hogy merre kell menn i Mekszikétba .*

Nagy az ellenségeskedés Wkarton­
ban a beteglátogatétk és a pofyaolva­
sék között. Különösen is haragszik 
most a nerángasd banda főnöke, mert 
aszom!ja. hogy beküldték az ö egyet­
len indáját, amit cimbalmozni tud. a 
Dongóba és most már a detroiti mu­
zsikusok is azt fogják muzsikálni. Ez 
a nétfa pedig a “gyere be rózsám", a 
mire a cimbalmos jobban vigyázott, 
mint a két szemére. Meg is fogadta, 
hogy ezután nem megy a hallba mu-

OR. FARKAS GÉZA
UHK> DOLLÁR BIZTOSÍTÉK AZ 

ÁLL AJKNÁL.
Magyarországi és itteni peres flgyeit 
gyors és pontos elintézése. Pénsktl* 

dés. jogi tanács és hajójegy. 
Forduljon hozzám bizalommal!

Toledo, O.1958 Genessee Str.,

I WEISS MÓR i
T r
! HAZAI ÓRÁS. ÉS ÉKSZERÉSZ !
i i
i THE JEWELER •
t ?
t 2204 W. Jefferson Avenue. | 
? Detroit, Mich.
I ?

I — Elad nagyban és kicsinyben. — í

A DONGÓ ÁRA
A Dongó előfizetési ára 1920 

február 15-től kezdve egy évre 3 
beteg dollár, négy hónapra 1 be­
teg dollár, 8 hónapra 2 beteg 
dollár. Magyarországra és Ca- 
nadába a Dongó előfizetési ára 
egy évre 3 dollár 50 cent. Ezek 
az előfizetési árak uj és régi elő 
fizetőkre egyaránt vonatkoznak.

Ezer magyar bányász
Amerika legnagyobb magyar bá­

nyavárosa Windber, 10.000 lakosa 
van a városnak, kiknek nagyrésze 
magyar. Hosszú évek óta dolgoznak 
itt. mert SOHA SINCS KOCSIHI- 
ÁNY és MINDENNAP DOLGO­
ZUNK. A magyarok 90—ISO dollárt 
keresnek kéthetenkint. Driftes bá­
nyák. 3-4 suk vastag szén, jó alap 
és tető, gáz nincs, nyitott lámpát 
használunk. $1.28-at fizetünk toii- 
nánkint.

Magyar református templom és 
katholikus templom van a városban 
és 250 magyar gyermek jár a nyári 
iskolába. Mozik, magyar egyletek, 
stb.

6 szobás lakások kerttel, villany­
világítással. S8.50 a rent havonkint. 
Tehenet, disznót, libát, csirkét le­
het tartani.

Ennél jobb bányapléz nincsen itt 
Amerikában. A ki hozzánk jön. az 
nem megy el és ha el is megy. visz- 
szajön.

Kérdezze meg Főj tán főurat, vagy 
Kerekes tiszteletes urat, hogy nem- 
igaz.e mindaz, amit mi írunk.

Ha tehát szereti az ÁLLANDÓ 
munkát. Jó FIZETÉS mellett, ma­
gyar testvérek között, akkor jöjjön 
hozzánk.

Vegye a Pennsylvania vasutat 
Johnstownig, honnan villanyos visz 
Windberig vagy South Forkig, a 
honnan mellékvasut vezet oda. Ha 
megírja, mikor érkezik, képviselőnk 
várni fogja önt.

BERWIND-WHITE COAL 
MINING CO.

WINDBER, PA.

ííXé#.
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VIGYÁZÓ JÁNOS
megfigyelései

A MAGYAR nemzetgyű­
lés június 27-iki ülésén 

szóim került a deres, mert 
egyes urak szerint vissza 
kell térni a “régi jó idők­
höz'', amikor is a pasast 
lekapták a tizkönnéröl és 
annyit vertek bizonyos ré­
szére, amennyit a rende­
ző kénve-kedve jónak lá­
tott. A deresnek mindegy 
volt. a rendelkezőnek se 
fájt. legfeljebb a megboto­
zott ordított egy kicsit, de 
hát régi mondás szeriin: 
“ebesont beforr", meg azu­
tán a hasán is ülhet eg\ da­
rabig a magyar- aki azzal 
dicsekszik, hogy megbiin- 
liödte már a “múltat s jö­
vendőt.”

A magyar nemzetgyűlés 
említett ülésén Giesswein 
Sándor helyteleníté a bot- 
biintetés behozatalát. Ezt a 
tiltakozást igy közli a gyű­
lésről szóló jelentés:

Giesswein Sándor helyte­
leníti a botbiintetést.
Gunda Jenő: Azért még­
is behozzuk a botot! 
Giesswein Sándor: Na­
gyon csodálom, hogy egy 
pap helyesli a derest, 
mert aki a botbiintetést 
kívánja behozni, sem jo 
magyar, sem jó keresz­
tény nem lehet. Most az 
retrográd visszatérés vol­
na a jobbágyság idejére.
A magyar nemzetgyűlést 
teljesen diszkreditálják a 
külföld előtt, ha ilyen 
térre viszik a tárgyalást. 
Gunda Jenő: Megfontol­
tuk és behozzuk a botot! 
Giesswein Sándar: A dé­
ri es nem arra megszégye 
nitö. aki kapja, hanem 
arra, aki kiosztia.
(Taps a kisgazdapárton.1

Igaza van Giesswein Sán­
dornak. a botbüntetés nem 
a botozottra, hanem a bo- 
tozóra szégyen elsősorban. 
Mikor az oláhok botozással 
terjesztették Erdélyben a 
“civilizációt”, a magyarok 
felhorkantak és a világ elé 
vitték az oláh barbariz­
must. Miért akarják tehát 
a barbárságban túlszár­
nyalni az oláhokat es de­
resre lmzni a saját vérei­
ket, akiket pedig anélkül is 
két kézzel korbácsol a sors 
keze ? A derest nem a mél­
tóság« >s uraknak, hanem a 
földnépének “kényelmére 
akarják behozni, már pe­
dig az a nép fenékig ürí­
tette a keserűség serleget, 
vigvázzanak tehát az urak, 
mert a birkatürelemnek is 
vége van egvszer, a botnak 
meg különösen két vége 
van és jaj lesz akkor, ha a 
feldühödött nép markolja 
meg keményen a bot egyik 
végét.

Igazán csodálatos a ma­
gvar türelem és nemtörő­
dömség. A minapában lial-

—\------------- ---------------

lottam egy esetet- amely 
szerint egyik detroiti ma­
gyarnak harrnadféiezer dol­
lárját “őrizte” két évig 
cgv “bankár” ur, kamatot 
nem kapott a magyar a 
pénze után, sőt amikor ki­
vette a pénzét, a “bankár 
ur volt szives 28 dollárt 
számítani a “megőrzésért”. 
És a magyar annyira meg 
volt elégedve hogy még egy 
jó szivarral is megkínálta 
a “bankár” urat. Hát iga­
zán sose lesz már vége en­
nek a magvar vgyiigyiiség- 
nek V.

A bankárokkal kapcsolat 
ban eszembe jut, hogy ép­
pen a napokban az egyik 
amerikai magyar újságban 
megjelent egy cikk, amel\ 
szerint a magyar nemzetet 
gyalázó “Bécsi Magyar Új­
ság” tulajdonosa a mi hi­
res Braun Márkusunk lett 
és hogy az újságot Kiss 
Emil New \ or ki bankár 
pénzeli. Hát erre a dologra 
jó volna több világosságot 
deríteni, mert ha tényeken 
alapul az említett cikk, ak­
kor Kiss Emil bankár gya­
lázatosai! kétszínű játékot 
folytat itt miközöttiink.

M indenesetre kívánatos 
lenne, hogv Kiss Emil n\ i- 
latkozzék: igaz-e a fönt
említett dolog, vagy nemi!

Az amerikai magyarok 
pedig szedjék össze a józan 
eszüket. Annyi vádat, any- 
nvi hazugságot összehorda­
nak most, hogy a közönsé­
ges ember alig láthatja a 
fától az erdőt. Be azért nem 
kell kétségbeesni, mert a 
magyar nép becsületes lel­
ke és izmos karja minden 
hazugság ellenére is újra 
talpra állítja majd Magyar- 
országot és pedig nem a ki­
váltságos egyeseknek, ha­
nem a becsülettel dolgozó 
és sokat szenvedett magyar 
né] >n ok.
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Névnapi Üdvözlet
(A". G. barátomnak.)

Csóka, rar ja. tcmjelice,
Kan veréb és Kánya,
Mind pyyformán foylaltatnak 
1; áUatviláyba.

Kik nem élnek lcödmönlével,
Sem ülnek névnapot.
X örömmel nyelik a legyet,
Mint hi az abrakot.
Kivételkép az Úristen 
Teremtett egy Kányát;
Kilátta öt keresztnévvel.
Mint más emberfiát.
Gusztávra hallgat e Kánya 
Es Kpringdalcn lakik.
X agy szí'veti a jó viszkit 
Mint muszka a "rákit"*
Augusztus hó másodikén 
Előruccan Kánya.
Szárnya aluli snupsszal-borral 
Saját névnapjára;
Itakott asztal ingadozik.
Vendégsereg tódul.
Hogy mindenki résztvegyen a 
Gusztáv napi jóbul.
Harcsa, csuka, márna, potyka. 
Oldalas és kolbász.
Fácán, nyúl, őz. s tetejébe 
Cserebogár mártás.
Táncol, iszik a vendégség 
S toasztozik bőven.
Hogy az Isten ilyen Kányát 
Milliót teremtsen.
Kár. hogy én nem vehetek részt 
E szép mulatságon.
I iinepeltnek itt adom hát 
Leghöbb kívánságom:
Télen-nyáron sör. pálinka s 
Hóra legyen hűtőn.
X egészségben éljen - amíg 
En agyon nem ütöm.

C SE PLAK SixnOR.
*) Iíaki — egyszer főzött pálinka 

—■ (vatka).

A jó munkások
Szörnyen dicsérte a tmmkásszerzö 

a munkát két hódi előtt, akik azt 
mondták, hogy ők hajlandók vele 
menni, ha fogad egy automobilt és 
megvárja, mig elmennek haza a 
holmijukért. A fogdmeg kerített is 
egy automobilt s vitte a budikat a 
munkába. Úgy volt, hogy másnap 
reggel majd értük megy. A két hódi 
azonban valami 25 kvart mérgest 
vitt át a kofferekben, azt még aznap 
este jó áron eladták és azután szé­
pen elszeleltek. A kerítő másnap reg­
gel büszkén ment a két uj munkásért, 
de majd elájult, mikor megtudta, 
hogy azok már be is végezték a mun­
kájukat.

“Samu” megszólal
A' é n i k és 

Bácsik! KI ha­
tároztam, h ogy 
idd iff meg arm 
szólalok, a mig 
a u é n i k és 
bácsik n c m 
küldik 
sűrűb­
ben a 
betege­
ket a Dongónak. Igaz. hogy még min­
dig nem küldik, de meg kell szétlal- 
nom. mert egy kis baleset ért a na­
pokban. A Gyuri bátyámnak ran egy 
kutyája meg egy kis kocsija. G(oldot­
tam. ha lét nines, hát a kutya is jé) 
lesz. dó is lett volna, de a kutyának 
nem tetszett a ló biznisz, elszaladt ét­
iem. felfordult a kocsi és én úgy 
odavágtam a fejem egy kőhöz, hogy 
ha nem lett volna igazi Kemény ko­
ponyáin. akkor aligha szóltam volna 
többet a nénikhez meg a bácsikhoz, 
így csak a szám dagadt akkorára, 
hogy akár trombitásnak is beátihat­
tam volna valami cseh bandába, llát 
szóval nem sikerült a kocsizás, d< 
ilyen az él(‘t. Az ember sose tudja, 
bogit mikor törik ki a nyaka. No. de 
azért ne gondolják a nénik és bácsik, 
bogit én nem fogok megint kocsikétz- 
ni. Aki azt hiszi, hogy én megijedek 
az ilyesmitől, az nem ismer engem. 
Igaz. hogy jobban szeretnék így kis 
lovat a kutya helyeit, de hát a nénik 
és bácsik nagyon szorongat iái; a be­
tegeket, igy azután ragu kutyán lo­
vagolunk. vagy gitalon járunk, mint 
a kutya. Mondhatom, hogy ez igazi 
kutya sor.

A DONGO
ára egy évre 3 dollár.

BÁBÁS STUDIO
Fényképészeti Műterem 

3281 W. Jefferson Ave., 
DETROIT, MICH.

FIGYELEM!
Tudomására hozom a magyar ze­

nekedvelőknek, hogy nálam min­
denféle magyar zenedarabot meg­
lehet kapni úgy réz ban dák, mint 
zongorára és más hangszerekre. Két 
legújabb hallgatóra különösen fel­
hívom a figyelmet és pedig “Hagyd 
kitépnem a szivedet" és “Érzi szi­
vem a te hűtlen szavadat". Erek 
darabja 25 cent. Árjegyzéket kívá­
natra szívesen küldök. Címem:

Strausz Ferenc
P. O. Box 1185., Monessen, Pa.

SZÉNBÁNYÁSZOK 
SZÉN LADOLQK 

KOKSZ ÉGETŐK
Jöjjenek Crecnshurg, Pa., a Janii. 

®°n K'oal Coke Co. szénbányáiba és 
koksz.égető telepeire dolgozni.

Szénréíeg W2 láb magas
8 órai munka, shaft és drifte* bá­
nya. Kár. lejáró ki. nines. száraz, 
munka, fellel len biztos roof és jó
botom. A kárét tolni nem kell, __
munkás zavargás és sztrájk nines. 
Motor hozza ki a szenet. Minden 
szenet tonna számra mérünk és fi-

Szénbányászok kétheti 
keresete $85 - $150

Vasuti kocsi hiány miatt slack 
nálunk nincs, mivel nemcsak eladás­
ra termelünk szenet, de több mint 
1100 kemencében kokszot égetünk.

Koksziiuzék kétheti kere­
sete $75 - $120

*-■>-(> szobás bányászházak x ilági- 
(ássál szobánként havi $1.50 liázbér- 
cti kaphatók.

NÉHÁNY mr LA IIÁZ, BIKDOS- 
HÁZN.Yk ALKALMAS.

Kert van a házhoz, lábos jószág 
lar«ás megengedve, kattiolikus, gö­
rög katbolikus. protestáns templo­
mok. elemi és felső iskolák, jó és 
juuiai>os compúniu stórok.

5 bányánk mindegyike Creensburg- 
1 ól. egy nagy várostól 3-.» mértfőid­
re \ annak, vasúti állomás, 2 vasut 
mindennap.

CSAKIS ÁLLANDÓ EMBEREKET 
KERESÜNK.

Jöjjön hozzánk dolgozni. Állandó 
munkál kap. egész éven tiat napot 
dolgozhat egy héten. Nagy pénzt ke­
reshet. Szép pénzt takaríthat.

Ila bővebb felvilágosítást akar, 
írjon a következő címre: JAMISON 
COAL and COKE CO.. SMPL. Dept. 
318 BROADWAY, ROOM <> B. — 
NEW YORK. N. V.

Jobban teszi, ha siet személyesen 
munkára jelentkezni a következő

JAMISON COAL AND COKE
COMPANY

Main Street, 211. B. 
Greensburg, Pa.
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Clevelandi miegymás

CLEVELANDBAN nagyon is 
várják a real-estate emberek 

a vevőt, mivelhogy sok az agent 
és kevés a vevő. Az egyik irodá­
ba beállított egy magyar miszisz 
és kérdezte, hogy beszélnek-e ott 
magyarul? Erre az egyik agent 
előugrik nagy készségesen, hogy 
ő igenis tud; azt gondolta, hogy 
mindjárt elad egy házat a mi­
szisznek. A miszisz szépen ki is 
jelentette, hogy mi járatban van. 
tudniillik a bazárra jön kollek- 
tálni. Az agentnek ez nem volt 
ínyére és mindjárt elkezdett an­
golul beszélni a misziszhez, de 
mivel ő nem tudott angolul, hát 
igy nem csináltak vásárt.

A Ref. Ifj. Egylet nagy bazárt 
csinált és volt minden, ami csak 
egy bazáron kell hogy legyen; 
az udvaron egy nagy sátort is 
felállítottak és hoztak nagyszerű 
zenészeket. Jól is ment volna ott 
minden, hanem amikor rákezdték 
a zenészek a jó friss ropogós 
csárdást, csak akkor jutott az 
eszükbe, hogy elfelejtették ki­
venni az engedélyt a táncra. — 
Búsultak ezen egy darabig, míg 
egyszer aztán kitalálták, hogy 
jó lesz a sátor mögött is eljárni, 
ahol nem látja őket a nagybotos, 
így aztán jobb lett a hangulat, 
mivel hogy az nap jó nagy eső 
esett és jó kovászos volt a föld 
a sátor mögött.

Az Első Magyar Ref. Női Egy­
let julius hó 4-én ülte meg 25 
éves jubileumát. Ebből az alka­
lomból nagy banket volt a Nem­
zeti Hallban. Ott történt egy ér­
dekes eset. — Ugyanis amikor a 
banket véget ért, felmaradt 8 
darab csirke. Úgy gondolkoztak 
a szakácsnők, hogy eltesz k ma­
guknak, majdan a jól elvégzett 
munka után elfogyasztják közö­
sen.

Csodák-csodája, mi történt? 
A szárnyaiktól megfosztott csir­
kék mind egytöl-egyig elröpül­
tek ismeretlen helyre, azonban 
még volt egy kilencedik csirke 
is, ennek a felével a jegyzőné 
asszonyt tisztelték meg buzgó fá­
radozásaiért, ez a fél csirke még 
amazokon is túl tett, mert ott­
hagyta a jegyzőné asszonyt, mint 
Szent Pál az oláhokat.

De hogy a dolog még csatta- 
nósabb legyen, volt ott "kéki" 
is, melyet kisorsolásra szántak 
Igen szépen ment a sorsolás és a 
mikor a kikiáltó a pódiumon az 
utolsó “szekendet” mondotta, 
abban a pillanatban megsiklott 
és magára borította a “kékit”, 
valósággal úgy nézett ki, mintha 
beplaszterozták volna. Valaki azt 
kiáltotta neki. hogy most úgy né­
zel ki, mint Mikoláj. amikor a 
tejet magára döntötte.

Jóravaló magyarok
Újabban a következő jóravaló ma - 

gyáruk szereztek előfizetőket a 1 •(in­
géi iák :

Iíazsú András (’levelund. Takáes 
István Chicago. Agnes József líoebling 
Szócska.v György Pittsburgh. Fogas 
Mi ke Woodhrhlge. Gazdagít Kóla Ux 
pedit. Benő Gyula Flint. Xaményi B. 
L. Buffalo. Csonka András I.orain. 
Márki István Cudahy. Tóth Bajos 
és A dánt János Bedford. Csonka Ist­
ván New Brunswick. Ónodi János 
Windber. Tóthi Gyula Akron. Ko­
vács István Pittsburgh. Horváth B. 
Bajos Milwaukee. Csongrádi Kornél 
Bridgeport. Horváth Miklós 1 lover. 
Kisdorfer Károly Kankin. Nemes Jó­
zsef Heilwood. Horváth József Phil­
lipsburg. Szathmáry József Trenton. 
Berthold K. South Bend. Tóth Pál 
Passaic. Nagy Kálmán Bridgeport. 
Illés József Wharton. Barnái János 
McKeesport. Pusztai Jenő Indiana 
Ha rbor.

Fogadják a Bongó köszönetét.

Szereti a lekvárt?
No. hát aki egy kis jó lekvárt 

akar főzni, az ne feledje, hogy 
lekvkrnak való finom száraz 
3zöllőt kaphat

PÉCSI JÁNOS
üzletében, ahol kocsisamra van 

belőle.

12 YALE AVENUE. 
DETROIT, MICHIGAN.

A szénbányászok 
sok pénzt keresnek

Na gyón sok olyan ember, aki 
ezelőtt sohase dolgozott hányá­
ban, két hetenkint 85 dollártól 
150 dollárig keres a Penn Mary 
Coal Company. Heilwood. Pa.» 
puhaszén bányáiban. A bányá­
szok megelégedett'*k, sokat ke­
resnek és sokat meg1 akarhatlak, 
mert állandóan dolgoznak egész 
éven keresztül. Az összes bányák 
úgynevezett “Open Shop" üzem 
alatt vannak, egyáltalán nincse­
nek munkazavarok és sztrájkok. 
Vasúti káré van bőségesen és ép­
pen ezért szükségünk van több 
jóravaló magyar családra és ma­
gános emberre, mert nagyolibi- 
tani akarjuk termelésünket, hugy 
elláthassuk szénnel a Bethlehem 
Steel Company telepeit. A há 
nyák szárazak. gáz egyáltalán 
nincs, a szén 3 és 4 Iáit magas, 
villanyos motorral végzik a szál­
lítást. A szénvágásért és Indulás­
ért fizetünk tonnánk int 1 dollár 
10 centet, masina Indulásért 93 
centet, pikkelésért 1 dollár 35 
centet tonnánkint. Az utazási és 
muffolási költséget megtérítjük 
mindazoknak, akik legalább hat 
hónapig dolgoznak nálunk. La­
kóházainkban villany világítás 
van és a házbér 5 dollár és !> 
dollár 50 cent között váltakozik 
egy hónapra. A megélhetési vi­
szonyok jók. Állandó emberek 
jelentkezzenek akár személye­
sen, akár pedig levélileg az aláb­
bi elmen. Fölvihígositást szíve­
sen adunk.

PENN MARY COAL 
COMPANY

Dept. H. Heilwood, Pa.

X
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r xVAKZSZAl. megindult a k«iszu- 
U - Ostendébe. Aki látta az vl,,

:irrr:
;;r^rt a 3^.,«,* um*^-

:::s^ *«**■t'-ftt ’-„éktvrveket dől-
l iuniók alakulna x. « tik pesti
„•znak ki és szorgosan g> • >k 
UlulKkhan a pénzt. am-»» 1

. . . . . . . . . . ÄSÄ.»Z Ä 2—U t«.
*']" ion'k szorvoz.ko.ltok pénzeső-

' . V" ivoko. írtak alá. mindenfele
V" V kötelezték magukat. Eg>- 

' ,-sak fólrovonul S/omahazy.
‘ , r, •,< és néhány szót tr

tollat la-i o*laviszi
,..rV darab l.a,..fosra. Aztán
a szorvozkodóknok: w_

.lur:a"uváron"'.".s.o..déHo és én is 

alaküok egy -gyosülotot. Kérőm, irat- 
1 t , ón egyletembe.

....... ... ...... ...

T K. K. I- *'•
xl: ,.7v _ kérdik.
S a hasznosaid, ogyoshlot. 

amolynok n.ogalaknlásáról tudok.

_ És mi a oimo?
Megmagyarázza nekik:

l.otöröttek Egyesnloto .
Ks hozzáteszi:

. Xn.ig a inagyarl.an non • •
=-».vi awlíri

t'ávin» tűt" küldhet* haza

addig égotó szükség van az UM«

esőnős segítségre. ivvt
Kölöslogos mondani. 11 ■ • 

mindönki aláírta.

,... XIAr nagyon Későn, a ceni*églol>en. M.ir 11,1
„azda távollétéhon megjelent <> »
elegánsan öltözőt, ur és kényelmesen

letelepedett.

Ve

Vineér. - kiáltott az egyik ^

valamit enni borravalót
szolgál bennünket, bn

k'"v ,,ineér. aki esak akkoriban ke­

rült valahonnan vidékről Bt^- 

szolgálatkészen hajlongott 
. ,,|ott fi>i elóétkeket. halat, suluktt, 
rtjohh borokat s mindent, ami 3»

és drága.
a POW.1S —

ta keletkezett a undo-d 
Mindegyikük a zseb.d.e «>« ■
egyik sem akarta tnrni. bog} 

sík fizessen helyette.
Mindent én fizetek. - mondta 

az urak egyike igen erélyesen.
_ Nem. én fizetek—

Elég legyen. - mondta a haf- 
.... én vagvok a legöregebb az

”1:‘ ; ,, s nagv megtiszteltetés a
asztaliul önöket vendégeimül
szamomra, ba 11
láthatom.

,-vik szó a másikat, egyik udvart-
„U. .............

w*» mmt m,r ó .«
Vtfr.. i. . -o;;S'V

ideig hallgatott. így sz°lt.
_ Ez mind nagyon szép. de hat a 

dolognak mégis esak véget kell vet­
ni Indítványozom, hogy "mtsun a
sors. Asztalkendővel bekötjük a pm-
,-ér szemét, s akit megfog, az f>z<

Xz eszmét kitűnőnek találták es 
nyomban végre is hajtották. A Pm- 
,.érnek bekötött szemmel az itten

... Si,ruába kellett állnia s mikor 
„z megtörtént, a vendégek szépén 
csöndesen kisurrantak az ajtó

Nemsokára aztán megjelent a ga 
, ' . „ineér aki tapogatózva forg
ódon ide-oda. megragadta a vendeg-
lős karját és nevetve mondta.

_ ön fizet mindent.
X gazda rárivallt.
_ ' Megbolondult maga. hogy t

szembekötősdit játszik?
Vs.lU most látta a szerencsetlen 

ineér hogv rutul rászedték es maga 
P ( tt- a rendőrségre jelentést tenni. 
Siet‘1! leleményes gavallérokat nem

tudták kinyomozni.

A Dongó daloskpnyvéból
Kert link alatt 
Aratják a zabot,
A kertünkbe 
Rakják ez osztagot;
Az asztagra 
Rászállott egy fecske 
Mikor száll a 
Három “bctegecske"f

Ham limitár fent n légben...
Kdét felé szálldogál; 
yámlorbottal a kezében 
Ori'ii Dongó mcg-inegall- 

.Iá magyarom, lm lehet. 
Kühl be már a beteget; 
olvastál már potya Dongát 

Eil (ligeté eleget.

Fehér "Z én ingem.
Megöli tin tsz engem ;
Tuti piros az én orrain.
Ur,lölelhetsz rózsám.
Sem bánom, nem bánom. 
Csak szírből sajnálom. 
Hogy az én Dongámat 
Kutyásnál találom.

Gegus Testvérek 
egyedüli magyar vaske. 
eeskedök detroitiban

Válunk beszerezheti az osszt * 
konyhai edényeit »«onlávj min­
denféle szerszamo.. festékeket 
bárm;féle vasárut.

Hazai kaszák, kapak es asoK 
kaphatók.

0072 WEST JEFFERSON AV ..
T1A.KFOX: CEDAR US4

------------------EOGAN^öLGYI MAßW ®^S°5;,dom lesz a iái-

Azon ürümtelje^ hírt a-lom |»;h»nr^ vígan a ‘^^“^"^"ouzs a

viw oVv..,v..........................
„agy,, bl.yí.»* »»"'JA«. SMB0 KUHAPVCOM MuraTBZET^.

17, fű- (.Vilid BOX 806. LOGAN,

Otthoni ügyeiben
forduljon egyenesen egy ügyvéd­
hez Magyarországon, aki min­
dent és jól elintéz.

Akármilyen ügyében Írjon er- 

re a címre:

Dr. Adorján Gyula
ügyvéd

PAPA, Veszprémmegye, Europe. 
Hungary.

Irodám több év éta kezel 
£'"rí’

tapasztalat.

\
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VIDÉKI KRÓNIKA

ST AM FOK DON mérgest akart 
főzni ax egyik miszter, még 

pediír szilvából. Kőkorsoban kez­
eié meg a főzést, de liogv iini 
volt megelégedve az eredmény­
nyel. hát jól alágyujtott a fa- 
z Aktiak úgy, hogy megrepedt 
kínjában a boldogtalan fazék. 
Megijedt erre a miszter és hama­
rosan beleöntötte a drága szilvát 
egy lisztes zsákba és úgy csa­
varta ki a drága levet, hogy kár­
ba ne vesszen. Nem tanácsos az­
óta a pálinkafőzést emlegetni a 
miszter előtt.

A pittsburghi görlik kimentek 
vakációra a közeli Youngwoodra 
ahol minden áron látni akarták 
a bányát. A miszter nem akart 
udvariatlan lenni és levitte őket 
a bányába, mivel azonban a szén 
nem volt valami magas, az egyik 
giirli úgy belevágta fejét a szén­
be, hogy véresen ment ki a ba­
nyából. így azután sokáig meg- 
emlegette a vakációt.

Vásárolni ment a két Bay-Viui 
miszisz a “Postás'"-féle groce- 
riba. Az egyik miszisz egy “dó- 
zent" tojást parancsolt. A kiszol­
gáló kérdezte tőle, ha friss tojás 
kelle-e neki? Erre a miszisz nagy 
forgolódás után igy felelt: Friss, 
nó friss, csak csikin ne legyen 
benne.

A millwaukei miszisz azt han­
goztatta, hogy ő a burdosoknak 
mindig friss húst ad. De mivel az 
olcsó bueser nagyon messze van, 
és az inasnak nincs mindig ideje 
fölkocsizni, hát egy hétre valói 
muszáj egyszerre elhozatni. Az 
inas szorgalmasan emeli a tel 
marhákat, mert mikor hazaér, 
hát kiülnek a misziszszel a poros­
ra egv kis “ködmönlére .

Gazolint vett az alphai hódi 
az “otomobil”-jába, csakhogy a 
töltésnél valami hiba történt es 
a hódi gyufával akarta megta­
lálni a baj okát. Meg is találta, 
de úgy, hogy még Phillipsburg- 
ból is kivonultak a tűzoltók a 
tiiz eloltására.

hogy melyik a leghatalmasabb, legbizto­
sabb magyar egylet Amerikában?

A VERHOVAY SEGÉLY EGYLEY
Tagjainak száma huszonötezer kétszáz.
Tiszta vagyona meghaladja a 300 ezer 

dollárt.
Fizet:
Betegsegélyt hetenként 6 dollárt, egé­

szen két évig;
Csonkolási segélyt 400 dollárig;
szükség esetén félsegélyben vagy vég- 

kielégítésben részesíti tagjait;
fizet az örökösöknek a tag elhalálozása 

esetén 1000 dollárt,
A Verhovay Segély Egylet nagy had­

seregének katonáit ott találja ön az Egye­
sült Államok területén mindenhol, bárhová 
menjen is.

A Verhovay név ismeretes mindenfelé.
A Verhovay Segély Egylet már eddig is 

milliókat fizetett ki haláleseti örökségek 
és betegsegélyek fejében.

A Verhovay Segély Egylet tagjai testvéri 
szeretettel karolják fel betegségbe esett, 
vagy nyomorúságba jutott testvérek ügyét, 
felveszik az özvegyek és árvák gondját.

A Verhovay Segély Egylet testvéri sze­
retettel hívja Önt is tagjai sorába, segítője 
akar lenni Önnek is és támasza család­
jának.

Ne késlekedjen hát, hanem álljon be 
közzénk. Legyen Ön is egyik harcosa en­
nek a lelkes magyar tábornak. Jelentkez­
zen felvételre az ön székhelyen levő fió­
kunknál. Esetleg kérjen felvilágosítást a 
központi titkárit hivataltól e címen:

SECRETARY

VERHOVAY AID ASSOCIATION
HAZLETON, PA.

r AA - vmmw■ •• gí':-'
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Mit imák az előfizetők?
\z előfizetésem még nem járt le. 

de azért itt küldőm a betegeket, mert 
nem szeretném, hogy másodszor is 
megkereszteljenek. Már kiesi korom­
ban is bőgtem a keresztelésnél, most 
meg talán az oroszlánnál .s jobban 
bőgnék, ha újból keresztelnének. Elő­
fizetőt nem tudtam kerítem: mert itt 
,-sak a potyásból van sok. hogy a jeg­
eit verné ki belőlük a betegeket. 
Franklin. X. 3. Flnna"-

i„ unnia M»
perns , T..U.1C «

.. uw Samunak fürdonadragra. mer 
meleg van. hát fmödjön a Samu es 
ne üldögéljen mindig a P»» 
szomszédom is leszúrt barom beteget 
mert többször kezébe vette a Bong 
és megijedt, hogy az mdsaj ^ 
ki rajta a nadrágot. IgJ tehat oc 
í ese 7 beteget küldök és kívánom. 
^ még sokáig dongjon a Bongó.

.. Takács János.
Akron. <>•

Itt küldöm a beteget, mert a ke­
resztet még vsak elbírnám, de mar 

7t nem. hogy ne olvashassam a 
■„ilngőt. Azonkívül egy nj előfizetőért 

is küldök ö beteget. Mik„Í8.
Dover. A-

Mellékelve küldöm a betegeket
mert nagyon meg vagyok eleged ve a
Dongóval. Kívánom az isten ál ■<
•1 Dongóra és családjára.WiLllawn. Pa- FotovicU Ferenc.

Kívánom, hogy ez a par Írásom 
friss jő egészségben találja a Longo 
famíliát a kis Samuval együtt. Ae 
tessék a Dongót potyásoknak külde­
ni mert ebben a drága világban meg 

Dongó família sem élhet meg po­
fásokból. A MilU-of Courtra ne tes 
*ék tovább küldeni a Dongómat, mert 
ott csak potyások vannak, akik ma­
gyaroknak tartják magukat, de nem 
fizetnek a magyar újságért, hogy 
Kali Mihály vasalná ki a nyakken­

dőjüket.
.. ,, Min» Wartja.Akron. <».

itt küldöm a betegeket, mert ebben 
a száraz világban jó. lat nevethet in­
ba az ember. Sok itt az eső de azért 
mégis nagy a szárazság. Aki a Hon 

potyán elkívánja, járjon úgy. 
mint a csuka, mikor a "szpun buk ­
ót elnvelte. Itt előfizetőt nem lehet 
szerezni, mert alig vagyunk heten 
és mégis tizenhárom felé hozunk.

.. a»;» l usluán János.Minneapolis. Mm. •"

Szégyennel vallom be. hogy én is 
potvaoivasó lettem s két felszólítást 
is kaptam. Mindig készültem bekül­
deni a betegeket, de csak elmaradt 
napről-napra. Tegnap kiültem a ház 
elé Dongót olvasni és ijedten láttam, 
hogy már régebben lejárt az előfi­
zetésem. Ijedt képpel szóltam a fe­
leségemnek. aki fogta a fényképező 
„épet és lekapott az ijedt ábrazattal 
Itt küldöm a betegeket, meg a képét, 
mii nagyon alkalmatos a potyaoha- 
sók elijesztésére. Én megfogadtam, 
hogy nem olvasom többé potyán a 

Dongót.

Leszúrom a ö beteget, mert nem 
szeretném, hogy kitörüljenek a Lon- 
„ő a nvaköny véből. Én hűséges. J> 
tagja akarok lenni a Dongó-egyle V 
nek Jobb is volna, ha a Bongo feh 
esketné a tagokat vagy 10 évre mert 
akkor jobban betartanák az alapsz

, ...... „ •> hot ecet, mert ha
Itt küldöm a

Dongó nincs a
dig szomorú vagyok. > ..
megjön, még a hegedűm is jobban

szllL ... Sivák Andrá*.
Harco. IH.

beteglátogatók
kerestetnek

A Dongó-nak szüksége lenne 
Lorain-ban és Youngstown-ban 
e«ry-egy derék beteglátogatora. 
Azonkívül pedig beteglátogató­
kat keresünk minden olyan ma­
gyarlakta helyen, ahol eddige e 
nincs beteglátogatónk. Várjuk a 
jóravaló magyarok jelentkezeset.

íTíTírbert
volt eeredervH |

2226 W. JEFFERSON AVENUE 
Detroit, Mich.

THE FEOELES 
STATE BANK

Alaptőke WO* .
Tartalék-alap több, mi nt 125 mm

PÉNZT ELFOGAD BETÉTBE ÉS 0HÉ0K-SZAMLAEA. 
Pénzküldés idegen országokba.

Delray-i fiók:
2200 WEST JEFFERSON AVENGE, DETBOIT, MKSL

Takarékoskodjék vagy tg,'mert
Ha mostan nem takarekoskod , m 1 |nakoz6 alklim,kat. 
soka sem fogja tata.ITJKStoM* most. A PEOPLES 
STaÄS íékoHtótn üzletfeleinek kényelmére.

ilezey Lörines.
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TALÁNY
MI EZ?

vége 
vége

A megfejtés dija : egy szép könyv.
A megfejtés beküldésének határ­

ideje : 1920 AUGUSZTUS 15.

A július elseji számban közölt ta­
lány megfejtése:

Rendbontók
Helyes megfejtést küldtek lie a kö­

vetkezők :
Bontz Sándor. Kormányos József né, 

Tóth Antal. Honivá k János. Nagy 
József, Kovács István, Papp Miklós.

A jutalmul kitűzött könyvet 1Jár­
ulják János (Farmington. W. Va.) 
nyerte meg.

KÉRELEM.
A Dongónak szüksége lenne az 

1916. évi junius 15-iki, az 1913 
november 15-iki és az 1920 feb­
ruár elsejei Dongóra. — Akinél 
megvan és nélkülözheti, szíves­
kedjék elküldeni a Dongó címé­
re. Hálásak leszünk érte.

BETEGLÁTOGATÓKAT

keres a Dongó minden olyan magyar­
lakta helyen, ahol eddigelé nines be­
teglátogatónk, különösen pedig a kö­
vetkező helyeken: Youngstown, Ohio: 
J,órain, Ohio: McKeesport, Pa.; South 
Bethlehem. Pa.; New Brunswick, N. 
j. Felkérjük a jóra való magyarokat, 
hogy jelentkezzenek mielőbb.

MAGYAR TEMET­
KEZÉSI VÁLLALAT

ÉS KOPORSÓ RAKTAK, 

ooo
Temetéseket elvállal a legfénye­
sebbtől a legyegysaerübblg a leg- 

Jutányosabban.

ooo

BICZÖ ÉS TÁRSA
2243 WEST JEFFERSON AVENUE 

DETROIT, MICH.

Telefon: Cedar 175

MÁJNER HISTÓRIÁK

117 EST VIRGINIÁBAN rózsás 
" mórén keresztelőt tartottak 

egy féldózent beválogatott ven­
déggel. Egyszer egy bodi ki 
akart menni, de a kalapját se­
hogy sem tudta megtalálni, mire 
az egész vendégkoszoru nekilá­
tott a keresésnek. Felforgattak 
mindent, ami csak a házba vót, 
de nem találták a kalapot. Meg­
vizsgálták nemcsak a vendége­
ket, hanem a misziszek is kész­
séggel álltak a vizsga alá, de a 
kalap sehonnan se került elő. — 
Egyszer aztán elkezdődött a tá­
lalás és amikor egy vendég mi­
szisz a paszujt porciózta volna, 
sehogy sem tudta kiemelni a pa- 
szulyból a húst, mire segítségért 
folyamodott, ki is emeltek a nagy 
darabot, de nem húst, hanem a 
vendég bodi kalapját. Mire egy 
bodi megjegyezte: nohát a ka­
lappal vagyunk heten, akárcsak 
a gonoszok.

Ugyancsak West Virginiában, 
egy plézen keresztelőt tartottak, 
a keresztelő után egy megátalko­
dott potyaolvasó betyár burdos 
nagyon hetykén járt az utcán. — 
Jártában lemuffolt róla a bugyo- 
gója éppen akkor, mikor találko­
zott vele Iksz Elek, aki megkér­
dezte tőle, hová muffol Ipsilon 
Sándor a bugyogód?

West Virginiában egy miszter 
igen jól ért a kosárfonáshoz. El- 
’’"tározta tehát, hogy minek 's 
menjen ő a bányába dolgozni, 
ha ő kosár fonással is jó hasz­
not tud csinálni. Ennélfogva ki­
bérelte a Gary völgyön az összes 
erdőt a vessző miatt és az összes 
embereket felfogadta munkára, 
azaz a kosárfonó mesterségre. — 
így jutott nagy bajba a kompa- 
msta, mert nincs munkás a bá­
nyában.

fel. Princeton 2584-It.

DR. MAJOROS JÁNOS
MAGYAR FOGORVOS

8820 Buckeye Rd.. Cleveland, O
Rendelő órák: Hétköznap d. e.
9-től este 8-ig. Vasárnap 2-5-ig

A DONGÓ POSTÁJA
./. .< A betegeket köszönettel vet­

tük. a históriát kidongjuk. Az ottani 
potyások járjanak úgy. mint a kö­
szörűs kutyája.

H. T. Muffol gondjaira bíztuk.
■/'. /.. Köszönet a nyolcadtól beteg 

ért. A tréfákat kidongjuk és várjuk 
a folytatást.

M. F. A históriát kidongjuk. Samu 
köszönettel vette az egy beteget.

7" 1 A tréfák valahogyan eltéved­
tek az Íróasztal fiókjában és csak 
most kerülnek kidongásra. Hogyan 
állunk ott a betegekkel?"

./. Se. A históriák nem rosszak, 
küldjön belőlük máskor is. Varjuk az 
Ígért betegeket.

.1. 11. Az ilyesmit legjobb megírni 
az illető egyletek vezetőinek. A vic­
cekből válogatunk egyet mást.

L. M. Ebből is lesz valami. Hát egy 
pár beteget nem lehetne ott keríteni:

,s\ a. Kérni lehet, de parancsolni 
nem : még a cigány se szereti, ha na­
gyon parancsolgatnak neki.
j 7.x. ott sok a vicc. de kevés a 

beteg, pedig fordítva sem ártana né­
ha.
j B. Samu köszönettel vette a be­

teget. A tréfát nem donghatjuk kí. 
mert nagyon személyes természetű. 
Tessék valami egyebet küldeni.

/; 1 Köszönet a jóindulatért :
még olyan magyarok is vannak, akik 
nem kívánják el az. újságot potyán.

/, ,/. Azt írja. hogy ott heten vau­
nak és tizennégy felé húznak, örül­
jön. mert máshol hét magyar har­
mincfelé lmz.

Több dologról máskor szólunk.

Ha nincs étvágya,
Ha nincs rendes széke.
Ha fáj a feje, .
Ha rossz a gyomra, a világhírű

“Sure” Pilula
kikurálja.

50 CENT SS 25 CENT BOXJA
Ila az ottani patikában vagy 

storeban nem kapja, küldjön 
be 25 vagy 50 centet bélyegben 
és akkor "elküldjük címére.

The Atlantic Supply Co.,
361 EAST FEDERAL STR, 

YOUNGSTOWN, O.
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Oldal-
dongó

15. Szám.

A Himler Coal Company
az amerikai magyarsághoz

........ s„k Kiolvastátok a lapokban hogy ™ »

kétszáz magyar bányásznám 8 ,
vállalatot. ' a tarsasa-

saz magyar uanj—-
ilatot. , . , részvényesei vagyunk a tarsasa-
Mi. akik itt dolgozunk. 3 ^erek^^ní mit Ti. 

gnnknak, csak olyan banyaszemberek 8. ^ ^ ........ t; mindannyian.Mi. aKiK iw uv B , v u vaffVii nk, mit n-
utak. csak olyan banyaszembere Mekt8ttlnk. mint Ti mindannyian.
Mi csakolyrn nehezen kerestük a pénzűn . . . érezzük, hogy helye-
És közel három esztendei -"^^Äko^nnkSi és hogy boldog lesz

sen cselekedtünk, hogy áldás 4™k“zánk. .
minden magyar bányász, aki m magUnkfajta szegény banya-

N=m gazdák ember*. *«*?£*£* hogy velünk együtt dolgozzanak 

szokat. Akiknek van hitük, eiej
boldoguljanak. - -----*„++0i láttuk táborunk

at. Anmiicn. ............
0gUljanak' . - - vt tlld venni, azt csak olyan szeretettel látjuk táborunk-
Aki csak egy vagy két részvényt _

ban, mint aki öt vagy tíz részvényt jegye . - - - - =^nka
........... ;;i::_l, Vlánv:

Aki CSBK egy vengj _
mint aki öt vagy tíz részvény, jegye . mlhelyt ezeket a sorokat
Ne maradion ki közülünk egy

elolvassa, hogy jegyezzünk egy par reszve y ^ ^ ,
1___ n"hánv részvény

rrssa, hogy jegyezzünk egy par ^ ^ akar.
Küldjön be annyi százhúsz dollárt, ahány «SoZ^e\zfzhusz dollárt részvényenként,
Ha pedig nincs annyi pénze hogy egyszer ^ - mcgfizeti három hónap ala .

küldjön ^ie hatvan dollárt a —es a másik a jövedelemre julius

Mindenki, aki szeptember végéig kiiize
elsejétől fogva. - *------v «sáfárkodni to-

nmcieinu, —
elsejétől fogva. , . A_esen fogunk sáfárkodni to-
váhb^í rsie^tntd^kl"^.^ a szivünkké, éz az agy-

VelTaeiövö évi nagygyűlésen csak olyan lelkiismeretesen beszámolunk a munkánkká!, 

min. ahogyan azt ez évben tettük. kétszáz testvérünk bízta ránk,

äx» - - ^—
A Himler Coal Company Igazgatósaga: hANCZINGER LAJOS, HIM-

-KY 1ÁSZ1°'

RCKA FRIGYES és WARGA MIHÁLY.

Pénzt és levelet erre a címre tessék küldeni:

Himler Coal Company
Warfield, Kentucky


